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ן1 בֵּ֣
Син

חָ֭כָם
мудрий
H2450

מ֣וּסַר
настанову
H4148

אָב֑
батька
H0001

ץ וְלֵ֝֗
а–глузливий
H3887

לאֹ־
не
H3808

ע שָׁמַ֥
слухає
H8085

ה׃ גְּעָרָֽ
докору
H1606

Син мудрий приймає карта́ння від батька, а насмішник доко́ру не слухає.

י2 מִפְּרִ֣
від–плоду
H6529

פִי־
вуст
H6310

אִי֭שׁ
людини
H0376

ֹ֣אכַל י
вона–їсть
H0398

ט֑וֹב
добро

וְנֶפֶ֖שׁ
а–душа
H5315

ים בֹּגְדִ֣
зрадників
H0898

ס׃ חָמָֽ
насильство
H2555

З плоду уст чоловік споживає добро́, а жадо́ба зрадливих — наси́льство.

נֹצֵר3֣
Хто–стереже
H5341

פִּ֭יו
вуста–свої
H6310

שֹׁמֵר֣
зберігає
H8104

נַפְשׁ֑וֹ
душу–свою
H5315

ק פֹּשֵׂ֥
хто–розкриває
H6589

יו פָתָ֗ שְׂ֝
губи–свої
H8193

מְחִתָּה־
загибель
H4288

לֽוֹ׃
йому

Хто уста свої стереже,́ той душу свою береже,́ а хто губ́и свої розпуска́є, — на того поги́біль.

מִתְאַוָּ֣ה4
Бажає
H0183

וָאַ֭יִן
та–немає
H0369

נַפְשׁ֣וֹ
душа
H5315

עָצֵל֑
лінивого
H6102

וְנֶפֶ֖שׁ
а–душа
H5315

חָרֻצִ֣ים
працьовитих

ׁן׃ תְּדֻשָּֽ
насичується
H1878

Пожадає душа лінюха́, та дарем́но, душа ж роботя́щих наси́титься.

דְּבַר־5
Слово
H1697

שֶׁקֶ֭ר
неправди
H8267

יִשְׂנָא֣
ненавидить
H8130

יק צַדִּ֑
праведний
H6662

ע וְרָ֝שָׁ֗
а–нечестивий
H7563

ישׁ יַבְאִ֥
ганьбить
H0887

יר׃ וְיַחְפִּֽ
і–соромить
H2659

Нена́видить праведний слово брехливе, безбожний же чинить лихе, і себе засоро́млює.

צְדָ֭קָה6
Праведність
H6666

ר תִּצֹּ֣
оберігає
H5341

תָּם־
непорочного
H8537

רֶךְ דָּ֑
на–шляху
H1870

ה וְרִ֝שְׁעָ֗
а–нечестивість
H7564

ף תְּסַלֵּ֥
звертає
H5557

את׃ חַטָּֽ
грішника

Праведність оберігає невинного на дорозі його, а безбожність погуб́лює грішника.

יֵש7ׁ֣
Є
H3426

מִתְ֭עַשֵּׁר
хто–вдає–багатого
H6238

וְאֵי֣ן
а–не–має
H0369

ל כֹּ֑
нічого
H3605

שׁ תְרוֹשֵׁ֗ מִ֝
хто–вдає–бідного
H7326

וְה֣וֹן
а–статків
H1952

ב׃ רָֽ
багато

Дехто вдає багача́, хоч нічо́го не має, а дехто вдає бідака́, хоч маєток великий у нього.

פֶר8 כֹּ֣
Викуп

נֶֽפֶשׁ־
за–душу
H5315

אִ֣ישׁ
людини
H0376

עָשְׁר֑וֹ
багатство–її
H6239

שׁ וְרָ֝֗
а–бідний
H7326

לאֹ־
не
H3808

ע שָׁמַ֥
чує
H8085

ה׃ גְּעָרָֽ
погрози
H1606

Викуп за душу люди́ни — багатство її, а вбогий й доко́ру не чує.

אוֹר־9
Світло
H0216

ים צַדִּיקִ֥
праведних
H6662

יִשְׂמָח֑
радіє
H8055

וְנֵר֖
а–світильник

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

ךְ׃ יִדְעָֽ
згасає
H1846

Світло праведних вес́ело світить, а світильник безбожних пога́сне.
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רַק־10
Тільки
H7535

בְּ֭זָדוֹן
від–зарозумілості
H2087

ן יִתֵּ֣
приходить
H5414

ה מַצָּ֑
суперечка
H4683

וְאֶת־
а–з
H0854

נ֖וֹעָצִ֣ים
тими–хто–радиться
H3289

ה׃ חָכְמָֽ
мудрість
H2451

Тільки сварка пихо́ю зчиня́ється, а мудрість із тими, хто ра́диться.

ה֭וֹן11
Статки
H1952

מֵהֶבֶ֣ל
від–марноти
H1892

יִמְעָט֑
зменшуються
H4591

ץ וְקֹבֵ֖
а–хто–збирає
H6908

עַל־
по

יָד֣
крихтах
H3027

ה׃ יַרְבֶּֽ
примножує

Багатство, заско́ро здобуте, — помен́шується, хто ж збирає пома́лу — примно́жує.

תּוֹחֶלֶ֣ת12
Надія
H8431

מְמֻ֭שָּׁכָה
затяжна
H4900

מַחֲלָה־
знемагати–змушує

לֵב֑
серце

וְעֵ֥ץ
а–дерево
H6086

ים יִּ֗ חַ֝
життя

תַּאֲוָה֥
бажання
H8378

ה׃ בָאָֽ
здійснене
H0935

Задовга надія — недуѓа для серця, а бажа́ння, що спо́внюється, — це дерево життя.

ז13 בָּ֣
Хто–зневажає
H0936

לְדָ֭בָר
слово
H1697

יֵחָבֶ֣ל
зашкодить

ל֑וֹ
собі

א וִירֵ֥
а–хто–боїться
H3373

צְוָ֗ה מִ֝
заповіді
H4687

ה֣וּא
той
H1931

ם׃ יְשֻׁלָּֽ
буде–нагороджений

Хто пого́рджує словом Господнім, той шкодить собі, хто ж страх має до заповіді, тому надолуж́иться.

תּוֹרַ֣ת14
Настанова
H8451

חָ֭כָם
мудрого
H2450

מְק֣וֹר
джерело
H4726

חַיִּ֑ים
життя

ס֗וּר לָ֝
щоб–уникнути
H5493

קְשֵׁי מִמֹּ֥
від–пасток
H4170

וֶת׃ מָֽ
смерті
H4194

Наука премудрого — крини́ця життя, щоб віддали́тися від пасток смер́ти.

ׂכֶל־15 שֵֽ
Здоровий–глузд
H7922

ט֭וֹב
добрий

יִתֶּן־
дає
H5414

חֵן֑
прихильність
H2580

רֶךְ וְדֶ֖
а–шлях
H1870

ים בֹּגְדִ֣
зрадників
H0898

ן׃ אֵיתָֽ
жорстокий
H0386

Добрий розум прино́сить приємність, а дорога зрадли́вих — погуб́а для них.

כָּל־16
Кожен
H3605

עָר֭וּם
розважливий
H6175

ה יַעֲשֶׂ֣
діє

בְדָ֑עַת
зі–знанням
H1847

יל וּכְ֝סִ֗
а–нерозумний
H3684

שׂ יִפְרֹ֥
виставляє–напоказ
H6566

לֶת׃ אִוֶּֽ
глупоту
H0200

Кожен розумний за мудрістю робить, а безум́ний глупо́ту показує.

מַלְאָך17ְ֣
Посланець
H4397

שָׁע רָ֭
нечестивий
H7563

ל יִפֹּ֣
впадає
H5307

בְּרָ֑ע
в–лихо

יר וְצִ֖
а–вісник

אֱמוּנִי֣ם
вірний
H0529

א׃ מַרְפֵּֽ
зцілення
H4832

Безбожний посо́л у нещастя впаде,́ а вірний посол — немов лік.

רֵ֣יש18ׁ
Бідність

וְקָ֭לוֹן
і–ганьба
H7036

עַ פּוֹרֵ֣
тому–хто–відкидає

מוּסָר֑
настанову
H4148

וְשׁוֹמֵ֖ר
а–хто–приймає
H8104

תּוֹכַחַ֣ת
напучення

ד׃ יְכֻבָּֽ
буде–шанований
H3513

Хто ламає поуќу — убозтво та га́ньба тому,́ а хто береже осторо́гу — шанований він.

תַּאֲוָה19֣
Бажання
H8378

נִהְ֭יָה
здійснене
H1961

תֶּעֱרַ֣ב
солодке
H6149

לְנָפֶ֑שׁ
для–душі
H5315

וְתוֹעֲבַ֥ת
а–огида
H8441

ים סִילִ֗ כְּ֝
для–дурнів
H3684

ס֣וּר
відвернутися
H5493

ע׃ מֵרָֽ
від–зла

Ви́конане побажа́ння приємне душі, а вступи́тись від зла — то оги́да безумним.
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]הלוך[20
—
H1980

)הוֹלֵךְ֣    (
Хто–ходить
H1980

אֶת־
з
H0854

ים חֲכָמִ֣
мудрими
H2450

]וחכם[
—
H2449

ם( )יֶחְכָּ֑
стане–мудрим
H2449

וְרֹעֶ֖ה
а–хто–дружить

כְסִילִ֣ים
з–дурнями
H3684

יֵרֽוֹעַ׃
постраждає

Хто з мудрими ходить, той мудрим стає, а хто товаришує́ з безум́ним, той лиха набуд́е.

חַ֭טָּאִים21
Грішників
H2400

ף תְּרַדֵּ֣
переслідує
H7291

רָעָה֑
лихо

וְאֶת־
а
H0853

ים דִּיקִ֗ צַ֝
праведників
H6662

יְשַׁלֶּם־
нагороджує

טֽוֹב׃
добром

Грішників зло доганя́є, а праведним Бог надолуж́ить добром.

ט֗וֹב22
Добрий

יל יַנְחִ֥
залишає–спадок
H5157

בְּנֵֽי־
синам

בָנִי֑ם
синів

וְצָפ֥וּן
а–збережене
H6845

יק צַּדִּ֗ לַ֝
для–праведного
H6662

חֵי֣ל
майно
H2428

א׃ חוֹטֵֽ
грішника
H2398

Добрий лишає спа́док і онуќам, маєток же грішника схо́ваний буде для праведного.

רָב־23
Багато
H7230

אֹ֭כֶל
їжі
H0400

נִי֣ר
на–ріллі
H5215

ים רָאשִׁ֑
бідних
H7326

וְיֵשׁ֥
але–є
H3426

ה נִסְ֝פֶּ֗
знищене
H5595

א ֹ֣ בְּל
через–відсутність
H3808

ט׃ מִשְׁפָּֽ
справедливості
H4941

Убогому буде багато поживи і з поля невпра́вного, та деякі гинуть з безпра́в'я.

ך24ְ חוֹשֵׂ֣
Хто–шкодує
H2820

שִׁבְ֭טוֹ
різку–свою
H7626

שׂוֹנֵא֣
ненавидить
H8130

בְנ֑וֹ
сина–свого

וְאֹ֝הֲב֗וֹ
а–хто–любить–його
H0157

ׁחֲר֥וֹ שִֽ
ретельно–карає–його
H7836

ר׃ מוּסָֽ
настановою
H4148

Хто стримує різку свою, той нена́видить сина свого, хто ж кохає його, той шукає для ньо́го карта́ння.

יק25 צַדִּ֗
Праведний
H6662

אֹ֭כֵל
їсть
H0398

בַע לְשֹׂ֣
до–ситості
H7648

נַפְשׁ֑וֹ
душі–своєї
H5315

טֶן וּבֶ֖
а–черево
H0990

רְשָׁעִי֣ם
нечестивих
H7563

ר׃ תֶּחְסָֽ
терпить–нестачу
H2637

פ
—

Праведний їсть, скільки схоче душа, живіт же безбожників за́всіди брак відчуває.
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